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Welcome to  

ST. JOHN NEUMANN CHURCH 
102 W. Hillside Rd.     Laredo, Texas 78041 

 

Parish Website: http://www.sjneumannlaredo.org 
 

Rev. Fr. Salvador Pedroza, Pastor 
 

Deacon Gerardo Morales                                         

    Office: (956) 726-9488   Fax (956) 726-0540                                             Office Hours: Mon.- Fri. 8:00 AM to 5:00 P.M.             

 Parish Mission Statement 

We, the community of St. John Neumann, 
desire to guide all souls toward God. This 
we accomplish by  evangelizing through 
our ministries. Our liturgical celebrations 
center around the Eucharist. 

                                                  Our Vision  
We seek to become a spiritual home 
where God’s love for us and our love for 
Him abounds freely and within an atmos-
phere of brotherhood and good will. 

Nuestra Misión Parroquial  
Nosotros, la comunidad de St. John Neu-
mann, deseamos guiar a todas las almas 
a Dios. Logramos esto evangelizando a 
través de nuestros ministerios. Nuestras 
celebraciones litúrgicas están centradas 
en La Eucaristía. 

                   Nuestra Visión 
Deseamos convertirnos en un hogar espi-
ritual donde el amor de Dios por nosotros 
y nuestro amor por El abunde libremente 
dentro de un ambiente de buena voluntad 
y de hermandad. 

Welcome to our parish 
The parish office will be closed 

on Wednesday, July 4th 

 St John Neumann, C. S. S.R.     

1811-1860 

                                                    Parish Ministries                                                        Note:           

Altar Servers 

Edith Saldaña                     (956) 693-1480  
    Email:  edith1972saldana@yahoo.com           

Altar Society  
Ruby Hernandez         (956) 763-6160 
Bible Reflection/ Classroom 2 
Miguel Angel Rios          (956) 236-1248 

Extraordi. Ministers of Holy Communion 

Lydia Guevara                    (956) 282-8111 
    Email: lguevara4601@gmail.com 
 

Interior Church Improvements  
Larry Dovalina, Project Manager  
      (956) 251-6055 
Email: larrydovalina@yahoo.com 

Lectors 
Corina Salinas             (956) 763-1472 
     Email: corinavsalinas@gmail.com 

Music Ministry 
Jessica Cardenas 
 

Pastoral Council 
Lilia G. Castillo             (956)740-6968 

     Email: autumnleaves22@gmail.com 

 

Finance Council 
Alberto Cortez  Chair          (956)206-8949 
     Email: betouprr@yahoo.com 
 

Youth Group 
Christy Pedraza                  (956)645-5959 
     Email: cpedraza@stx.rr.com 

 

Parish Office Staff 
Secretary-Nina Valdez    Ext. 15 
sec@sjnlaredo.org  

 

Bookkeeper-Claudia Flores   Ext. 11   
bk@sjnlaredo.org 

 

Faith Formation (CCD)  Ext. 13 
Julie Rodriguez, M.A. 
cre@sjnlaredo.org 
  
Bulletin Announcements  

Deadline  is  the Tuesday, before 
publication date.                                      
Send to: sec@sjnlaredo.org      

 

Regular Mass Schedule  
 

Saturday:     6:00 PM   Vigil     (Spanish)  

Sunday:       9:00 AM                 (English) 

               12:00 Noon              (English)  

                 6:00 PM                (Spanish) 

 

Weekday Mass at 12:15 noon 
Tues. & Thurs - 12:15 p.m.   Spanish 
Weds. &  Fri.  -  at 12:15 p.m. English 
 

Reconciliation  (Confesiones) 
Saturday: 4:15 – 5:30 PM   &  by appt. 

 

Baptisms 
Parents need an interview with Fr.  
Pedroza.  Interviews are the 3rd Tues-
days of each month.  Baptism Prepara-
tion classes are on the 4th Thursdays of 
each month with Deacon Gerardo 
Morales.  Please stop by the parish of-
fice. for additional information needed 
prior to registering for the class or for an 
appointment with Father.  
 

Weddings 
Arrangements need to be made with 
the pastor 6 months in advance. 

 
 

Quince Años 
For more information, please call or 
stop by the parish office. 
 

 

Parents, please be sensitive to the other 
parishioners.  If your baby or child be-
comes restless, is speaking loudly or is 
noisy during the Mass...please take them 
outside to the hallway or to the Chapel. 
 

Padres, por favor sean sensibles a los 
demás feligreses.  Si su bebé o niño (a) 
se pone inquieto o hace ruido durante la 
Santa Misa, por favor  llevelo afuera al 
pasillo o a la capilla.  Un acomodador 
puede mostrarle el lugar. 

                                                            

Attention: Please remember to silence 
or turn off your cell phones & media 
devices before entering the church. 

Mark  5: 21-43 
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 PLEASE PRAY FOR THE HEALTH & NEEDS OF:     

                           
 

Francisco Flores    Rudy Santos                                                                                                                                                                                                                                    

Bob Amparan Juan A. Flores  
Imelda Navarro 
Martinez 

Desiree Silva                                                                                                                                                                                                                                  

Ruben Cano Max Flores Marcos Mendoza          Irma Silva                                                                                                                                                                                                                                  

Josie Carrillo 
       

Memo Flores Mena Morales Vitor Teniente 

 Ricardo FLores John Romani                  Hilda Villarreal                                                                                                                                                                            

Jovita Delgado            Rosario Garcia Giovanni Rossini Ma.Luisa Zapata 

Claudia Flores   Elvia Garza Debby Serna Terry Zapico                                                                                                                                                                              

These names will  remain until the end of July.  Please call or stop by 
the Parish Office if you would like to add or remove a name. 

 FAITH FORMATION NEWS   

Registrations for 2018-2019 

     The registrations for the catechetical year of 2018-2019 are 
scheduled for all the Saturdays of August at 10 a.m.  Registra-
tions begin with the mandatory orientation.  Only those that 
arrive by 10 a.m. and have attended the orientation will be 
allowed to register their child.    

    Documents for first year of Communion and Confirmation      

     Birth certificate, and Baptism certificate are required for 
registration for First Holy Communion.   In addition to the 
above documents, Holy Communion certificate is required for 
all those registering for the first year of Confirmation.   The 
donation is $50.00, additional family children receive a dis-
count of $10.00.   Bring only copies of the required docu-
ments, not the originals.  

   Photographs for First Holy Communion and Confirmation 
Students  

     We ask that if you ordered First Holy Communion and or  
Confirmation photos that you please come by and pick them 
up.  We are not responsible for any photo left over 30 days.      

                            Summer Mass Attendance Booklet 

     Students returning for the second year of Formation, pick 
up a Mass Attendance  record from outside Miss Rodriguez’ 
office.   

 

    NOTICIAS DE FORMACIÓN EN LA FÉ 
Inscripciones para el año 2018-2019 

          Las inscripciones para el año catequético serán todos los 
sábados de agosto a las 10 a.m.   Las inscripciones empiezan a 
las 10 a.m. con la orientación que es requerida.  Solo los que 
estén a las 10 a.m. se podrán inscribir.   

             Documentos Requeridos para el primer año de       
Primera Comunión y de Confirmación 

     El acta de nacimiento, y la fe de Bautismo son requeridos 
para la inscripción del primer año de Primera Comunión.  El 
certificado de Primera Comunión es requerido para la inscrip-
ción a el primer año de Confirmación,  además de los docu-
mentos ya citados.  El donativo es de $50.00 por alumno.  Si 
hay varios niños o jóvenes en la familia se le da un descuento 
de $10.00. 

Fotos para la Primera Comunión y para la Confirmación  

     Se les informa a todos si usted ordeno fotos para la Prime-
ra Comunión o para la Confirmación por favor pase a recoger-
las.   No somos responsable por ninguna foto después de 30 
días.                   Record de asistencia de verano 

     Los alumnos que regresan a clase para el segundo año de 
formación, por favor recojan un folleto de asistencia a Misa 
para el verano.   De afuera de la oficina de la Srita. Rodriguez. 

Dios los bendiga, Julie Rodriguez, M.A        

 LECTOR’S SCHEDULE  

 sabado, 07 de julio  

Time 1st Reading 2nd Reading 

6:00 P.M. Maria Teresa Rios Gabriela Robledo 

 Sunday, July 8th  

9:00 A.M. Sara Melendez Larry Dovalina 

12:00 P.M. Charlie Vera San Juanita Casso 

6:00 P.M. pending  

                   

 EUCHARISTIC ADORATION  

           We invite everyone to join us every Thurs.  
 from 7:00 p.m. -  8:00 p.m.   

 Let us make time to spend a moment in prayer in 

the presence of the Blessed Sacrament. 
   

 ADORACIÓN EUCARÍSTICA  
Te invitamos todos los jueves  

de las 7 a las 8 de la noche.   
Hagamos tiempo para pasar un momento de oración 

ante el Santísimo Sacramento.     

The Parish Office will be closed this Wednesday 
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 PARISH KEYS  

Those of you that have been given keys to our Church 
building, please stop by the Parish Office this week.  In the 
remodeling, several doors were replaced and those keys will 
no longer work.   
Atento recordatorio, para todos aquellos que tienen llaves de 
la Parroquia, favor de presentarse a la oficina en esta semana, 
ya que en el proceso de la remodelación, varias puertas 
fueron remplazados y las llaves ya no abriran estas nuevas 
puertas.      

 The Sanctuary Candle will be burning 
for Ivanna Sanvicente  

 Happy Birthday    

By Susana Torres 

 LAST WEEK’S TITHE  

Children’s $     61.00 Sat.   6:00 PM $    953.00 

Weekdays $    80.00 Sun.  9:00 AM $ 1,794.00 

  Sun.12:00 PM $    893.00 

  Sun.   6:00 PM $    506.37 

              TOTAL:     $  4,287.37 

                      MASS INTENTIONS  

SATURDAY– JUNE 30, 2018    

6:00 p.m.                † Dr. Mario Casillas De Su Familia 

SUNDAY - JULY 01, 2018   

9:00 a.m.        † Hilario Cavazos By Parishioners of St. 

John Neumann 

12:00 p.m.        For The People of God  

 6:00 p.m.  Brandon y Karina      

Sanvicente 

De Susana Torres 

MONDAY -  JULY 02, 2018   

  No Mass on Mondays  

TUESDAY –  JULY 03, 2018   

12:15 p.m.          No Mass Today  

WEDNESDAY - JULY 04, 2018   

12:15 p.m.         

   

 No Mass Today  

THURSDAY - JULY 05, 2018  

12:15 p.m.         † Filomeno Perez De David Perez 

 FRIDAY -  JULY 06, 2018 

12:15 p.m. † Jesus Barrera By His Daughter Ruby 
 

“We prayerfully ask  that these gifts be used to reach those needing 
to experience the miracle of your love.   In Christ’s name we pray.   
Amen.”                        Mark 5: 21-43                  
 

Copyright©2017 David S. Bell.  Reprinted with permission. 

There were no sponsors for the Altar 
Flowers this weekend 

  
 

 BEATITUDES IN MOTION COMMITTEE 

     No one should feel apart or forgotten from their parish com-
munity during their time of illness and/or recuperation.  It is 
with this in mind that we have formed a committee to extend 
mercy while comforting the afflicted.  If you list someone in the 
“PLEASE PRAY FOR THE HEALTH AND NEEDS OF” section of the 
weekly bulletin, we ask that you give the person’s address.  Each 
name whose information we have access to will be contacted 
once each month via a card and a handwritten message to uplift 
their spirits.  This is a small deed to be carried out with much 
love. 

 WEEKLY BULLETINS 

Starting this weekend, the ushers will no longer be hand-
ing out the bulletins.   Please pick up your copy of the 
bulletin as you exit, at the various bulletin holder locations 
placed inside the church and in the hallways.  A copy can 
also be obtained at the Parish Office and on our website.  
Thank you. 

 LOVE YOUR CHURCH 

Together we can help keep our Church and 
Chapel clean by not bringing food or drinks to 
those areas. 
 

 AMEN A SU IGLESIA 

Se les agradece por la ayuda en mantener su Igle-
sia y Capilla limpia en todo momento.  Favor de 
abstenerse en traer comida o bebidas a estas 
áreas.  Juntos cuidaremos de nuestra Parroquia. 
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IN LOVING  

MEMORY OF  

FERNANDO  

MORENO 

BY WIFE &  

CHILDREN 

 

COMPLIMENTS OF 
 

Martinez & Guarneros, P.L.L.C. 
 

Certified Public Accounts 

Flowers for All Occasions 

Grizel’s 
Flowers & Gift Shop 

PH: 725-GIFT (4438) 
Cell: 956-740-6520 

St. John Neumann 
Men’s Group 

To join us in our gatherings, 
Please call (956) 726-9488 

We meet every last 
Monday of the Month 

Schoolhouse 
1816 Frost St. 

Laredo, TX  78043 
(956) 723-8919 

 “Where learning is fun” 

In Memory of  

†Jaedon Chase Benavides 

 

 Those we love don’t go 
away, they walk besides 
us every day, unseen, 
unheard, but always 
near, still loved, still 
missed and very dear.  

Love the Benavides and  
Garcia Families 

PLEASE PATRONIZE OUR 
ADVERTISERS -   THANK 
THEM & LET THEM KNOW 
YOU APPRECIATE THEIR 
SUPPORT OF OUR PARISH 
BULLETIN! 

 
 

   THIS SPACE IS    

 AVAILABLE! 

 

    SPACE IS AVAILABLE! 

Call the parish office, ask for 

Nina, ext. 15 to see what special 

is available for the month of 

May 2018.  New ads only! 

Adult &                                                                       

Geriatric Psychiatry 

Office Hours by Appointment 

6262 McPherson Road          

Suite 104                                                        

(956)724-1131 

Homero R. Sánchez, M. D. 

The parish of St. John Neumann 
thanks you for your past and contin-
ued support.                   

ST. JOHN NEUMANN & COMMUNITY EVENTS 

 BAN OF MARRIAGE ANNOUNCEMENT 
Rubén Ortegón Gutiérrez and Diana Laura González López are 
considering matrimony in Sabinas Hidalgo, Nuevo León and 
their priest has asked our community if anyone has an im-
pediment for this matrimony. 

 
 

Andres Garcia and Dora Esmeralda García Anguiano are 
considering matrimony in Nuevo Laredo, Tam. and their 
priest has asked our community if anyone has an impediment 
for this matrimony. 

 
 
 
 

 AMONESTACIONES MATRIMONIALES 
Rubén Ortegón Gutiérrez y Diana Laura González López 
Proponen contraer matrimonio en Sabinas Hidalgo, Nuevo 
León.  El párroco ha pedido la ayuda de Nuestra comunidad si 
alguien conoce de algún impedimento para que este matri-
monio suceda.  

 
 
 
 

Andres Garcia y Dora Esmeralda García Anguiano  
Proponen contraer matrimonio en Nuevo Laredo, Tam.  El 
párroco ha pedido la ayuda de Nuestra comunidad si alguien 
conoce de algún impedimento para que este matrimonio 
suceda.  

NOTE: WE WILL NOT BE HAVING NOON MASS ON  

JULY 2nd, 3rd, or 4th 

Dear St. John Neumann Families, 

Thursday, June 28th marked a special day for 

our Catholic Community.  We are profoundly 

grateful for all the contributions, big and small, 

from the many donors of our parish.  Parishion-

ers faithfully dedicated their time and steward-

ship in each of our ministries.  I am also grateful 

to all other donors from outside our parish who 

generously contributed to this project.  We could 

not have opened these doors to our newly reno-

vated Church without the love and support of 

each and every one of you.  A big thank you to all 

those who stepped up to help in one way or an-

other.  I hold each of you in a special place in my 

heart.  You made meaningful sacrifices to make 

this dream a reality.  The renovation of our wor-

ship space, further promotes, developes and pre-

serves our Catholic Faith.  Again, a big thank you 

to all! 

May God Bless You Always, 
Father Salvador Pedroza 


